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English

Watercolor Paper - Radiant White
Follow these guidelines for best results. See your printer documentation for any additional instructions.

c Caution:
Use this paper in EPSON ink jet printers only. Do not use it in laser printers or copiers. Doing so may 
damage your equipment.

Using the roll paper spindle
Please use the following roll feed spindle with this paper:

Roll Feed Spindle 3 Inch (High Tension)

Part number: C811052 (for Stylus Pro 9500) 
C811103 (for Stylus Pro 7500)

The printer holds only one roll. Remove the spindle from the lower holder, and set it to the upper holder.

Removing the tape from the paper 
❏ Insert the roll onto the spindle before you remove the tape. Hold the paper while removing the tape 

to prevent the paper from uncurling. Also hold the paper while you insert the spindle in its holder.

❏ Take care not to tear the paper when removing the tape. 

❏ Completely remove all tape from the paper. If there is any remaining tape, it could damage the 
mechanism. 

❏ The tape will leave a trace on the paper, so cut off about 50 cm (20 inches) from the end of the paper. 
Refer to the section on cutting roll paper in the user’s manual. 

Loading paper
This roll paper is stiff and may not wrap tightly around the spindle. Follow these guidelines: 

❏ Insert the spindle before removing the band or other retainer holding the paper, and hold the paper 
to prevent it from uncurling. Always hold the paper in place when you insert the spindle to prevent 
uncurling.

❏ When loading paper into the printer, turn the roll back slightly to remove any slack, and then align 
the leading edge of the paper with the horizontal row of holes on the printer. You do not need to 
align the right edge with the vertical row of holes on the right side of the printer. Hold the center of 
the sheet, and set it so that tension on the paper is uniform.

❏ To insert the roll paper onto the spindle or feed it into your printer, see your printer documentation. 

Mounting paper after printing
❏ When removing paper from the printer, hold it to prevent uncurling, and mount it securely.

❏ The movable paper stopper may cause the paper to become slightly uncurled. If this happens, use 
the Magic Tape band supplied with the high-tension spindle to hold it in place. 

If paper becomes uncurled
If the paper becomes uncurled, hold the paper securely as you rewind it manually. Take care that the 
edge of the paper aligns with the edge of the spindle. 



Handling the paper
❏ Do not fold the paper.

❏ Avoid touching the printable side. Moisture and oils from your skin can affect print quality.

c Caution:
To avoid smudging the print surface, always handle the paper by the edges or while wearing cotton gloves. 

❏ Save the original packaging for storing unused paper.

Printing on the paper
❏ Use the paper only under normal conditions: between 15 and 25 ºC (59 and 77 ºF) at 40 to 60% relative 

humidity.

❏ The paper�s printable side is on the outside of the roll.

❏ Make sure that the edge of the paper is cut cleanly, at a 90 
degree angle in each corner. If it is cut on a slant or unevenly, 
it may not feed smoothly, or the print area may extend 
beyond the edges of the paper.

❏ Print quality is affected when the end of the paper separates from the core, so do not print in this area.

Making the printer driver settings
Select Watercolor Paper - Radient White as the Media Type setting in your printer driver.

Storing or displaying your printouts
❏ Be careful not to smear or scratch the printable side of the paper.

❏ Let the printouts dry completely before displaying or storing them.

❏ The colors may appear incorrect immediately after printing. It takes about 24 hours for the color ink 
to set properly.

❏ To keep your printouts from discoloring, store them in a dark location, away from high temperature, 
high humidity or direct sunlight.

❏ This paper is composed of wood pulp and should not be displayed outdoors. 

❏ This paper is not suitable for lamination.

Storing unused paper
Before removing unused paper, wind it tightly back onto the spindle and secure it to prevent it from 
uncurling. Store it in its original packaging—including the bag and box—in a dark location away from 
extreme temperatures, high humidity, and direct sunlight. Failure to do so may cause deterioration in 
the quality of the media.

c Caution:
Do not leave paper in the printer for a long period of time, as paper quality will deteriorate.

Printable side



Deutsch

Watercolor Paper - Radiant White
Beachten Sie zur Verwendung dieses Druckmediums die folgenden Hinweise, und lesen Sie in der 
Dokumentation zu Ihrem Drucker nach.

c Achtung:
Dieses Papier ist ausschließlich zur Verwendung in EPSON-Tintenstrahldruckern konzipiert. Verwenden 
Sie das Papier nicht für Laserdrucker oder Fotokopierer. Die Geräte können beschädigt werden.

Hinweis zu Rollenpapierspindel
Verwenden Sie für dieses Papier die folgende Rollenpapierspindel:

Rollenpapierspindel 3 Zoll (Starke Spannung)

Bestellnummer: C811052 (für Stylus Pro 9500) 
C811103 (für Stylus Pro 7500)

Der Drucker kann nur eine Rolle halten. Entfernen Sie die Spindel aus dem unteren Rollenpapierhalter, 
und setzen Sie sie in den oberen Rollenpapierhalter ein.

Klebeband vom Papier entfernen
❏ Schieben Sie die Rolle auf die Spindel, bevor Sie das Klebeband entfernen. Halten Sie das Papier fest, 

während Sie das Klebeband entfernen, um zu vermeiden, dass sich das Papier abwickelt. Halten Sie 
das Papier auch fest, wenn Sie die Rolle auf die Spindel schieben.

❏ Achten Sie darauf, dass Sie das Papier nicht zerreißen, wenn Sie das Klebeband entfernen. 

❏ Entfernen Sie das gesamte Klebeband vom Papier. Wenn ein Stück Klebeband am Papier haften 
bleibt, kann der Drucker beschädigt werden. 

❏ Das Klebeband hinterlässt Spuren auf dem Papier. Schneiden Sie deshalb einen ca. 50 cm breiten 
Streifen vom Papierende ab. Nähere Informationen dazu erhalten Sie im Benutzerhandbuch zum 
Drucker. 

Papier einlegen
Dieses Rollenpapier ist fest, so dass es möglicherweise nicht eng um die Spindel gewickelt ist. Gehen 
Sie folgendermaßen vor: 

❏ Schieben Sie die Rolle auf die Spindel, bevor Sie das Klebeband oder anderes Befestigungsmaterial 
entfernen, und halten Sie das Papier fest, um sicherzustellen, dass es sich nicht abwickelt. Halten Sie 
das Papier immer fest, wenn Sie die Spindel installieren, um zu vermeiden, dass sich das Papier 
abwickelt.

❏ Wenn Sie das Papier in den Drucker einlegen, drehen Sie die Rolle ein wenig zurück, um das Papier 
zu spannen. Stellen Sie sicher, dass die führende Kante des Papiers gerade und an der horizontalen 
Lochreihe ausgerichtet ist. Sie brauchen die rechte Kante des Papiers nicht an der vertikalen 
Lochreihe an der rechten Seite des Druckers auszurichten. Halten Sie das Blatt in der Mitte, und 
stellen Sie die horizontale Position so ein, dass die Spannung gleichmäßig verteilt ist.

❏ Nähere Informationen zum Einlegen des Druckmediums in den Drucker erhalten Sie in der 
Dokumentation zu Ihrem Drucker.

Papier nach dem Drucken ablegen
❏ Wenn Sie das Papier aus dem Drucker herausnehmen, halten Sie es so, dass es sich nicht abwickeln 

kann, und legen Sie es in einer sicheren Position ab.

❏ Durch den beweglichen Papierstopp wird das Papier möglicherweise leicht abgewickelt. 
Verwenden Sie in diesem Fall das Einzugshilfeband, das mit der Rollenpapierspindel geliefert wird, 
um das Papier in der Position zu halten. 



Wenn sich das Papier abwickelt
Wenn sich das Papier abgewickelt hat, halten Sie es fest, während Sie es manuell zurückdrehen. Stellen 
Sie sicher, dass die Kante des Papiers an dem Rand der Rollenpapierspindel ausgerichtet ist. 

Handhabung des Druckmediums
❏ Achten Sie darauf, dass Sie das Druckmedium nicht falten und die bedruckbare Seite nicht 

beschädigen.

❏ Berühren Sie die bedruckbare Seite nicht. Feuchtigkeit und Hautfette können die Druckqualität 
beeinträchtigen.

c Achtung:
Fassen Sie das Druckmedium nur an den Kanten an, oder verwenden Sie Baumwollhandschuhe, um die 
Oberfläche des Druckmediums nicht zu beschädigen.

❏ Heben Sie die Originalverpackung auf, um das Druckmedium darin zu lagern.

Bedrucken des Druckmediums
❏ Verwenden Sie dieses Druckmedium nur unter normalen Umgebungsbedingungen: bei 

Temperaturen von 15 bis 25 °C und einer relativen Luftfeuchtigkeit von 40 bis 60 %.

❏ Die bedruckbare Seite des Druckmediums befindet sich an 
der Außenseite der Rolle.

❏ Stellen Sie sicher, dass das Druckmedium gleichmäßig, im 
rechten Winkel zur Längsachse des Druckmediums 
abgeschnitten wird. Wenn das Druckmedium 
ungleichmäßig oder diagonal zur Längsachse des 
Druckmediums abgeschnitten wird, wird das Druckmedium möglicherweise nicht korrekt 
eingezogen, oder der druckbare Bereich ragt über die Kanten des Druckmediums hinaus.

❏ Wenn sich das Ende des Druckmediums von der Trägerrolle löst, wird der Ausdruck 
möglicherweise beschädigt. Achten Sie daher darauf, dass das Ende des Druckmediums nicht 
bedruckt wird. 

Druckertreibereinstellungen vornehmen
Wählen Sie im Druckertreiber Watercolor Paper - Radiant White als Medium.

Lagerung und Verwendung der Ausdrucke
❏ Achten Sie darauf, dass Sie die bedruckte Seite nicht zerkratzen.

❏ Lassen Sie die Ausdrucke ausreichend trocknen, bevor Sie sie verwenden oder lagern.

❏ Unmittelbar nach dem Drucken erscheinen die Farben im Ausdruck möglicherweise anders als 
erwartet. Es dauert ungefähr einen Tag, bis die Farben im Ausdruck ihren gewöhnlichen Farbton 
annehmen.

❏ Damit Ihre Ausdrucke nicht verblassen, schützen Sie sie vor hohen Temperaturen, hoher 
Luftfeuchtigkeit und direkter Sonneneinstrahlung. Lagern Sie sie an einem dunklen Ort. 

❏ Dieses Papier wird aus Zellstoff hergestellt und sollte nicht im Freien verwendet werden. 

❏ Dieses Papier ist nicht zur Laminierung geeignet.

Lagerung des nicht verwendeten Druckmediums
Bevor Sie nicht verwendetes Papier aus dem Drucker herausnehmen, drehen Sie es fest auf die Spindel, 
und sichern Sie es, um zu vermeiden, dass es sich abwickelt. Lagern Sie es in der Originalverpackung 
an einem dunklen Ort. Schützen Sie es vor direkter Sonneneinstrahlung, hohen Temperaturen und hoher 
Luftfeuchtigkeit. Ansonsten wird möglicherweise die Druckqualität beeinträchtigt.

c Achtun:
Nehmen Sie das nicht verwendete Druckmedium aus dem Drucker heraus. Andernfalls wird die Qualität 
des Druckmediums beeinträchtigt.

Bedruckbare Seite



Français

Papier Aquarelle Blanc
Lorsque vous utilisez ce support, suivez les instructions ci-dessous. Consultez également la 
documentation de votre imprimante.

c Important:
Ce support ne peut être utilisé qu’avec des imprimantes à jet d’encre EPSON. Si vous l’utilisez avec une 
imprimante laser ou un copieur, vous risquez d’endommager la machine.

Remarque sur le support rouleau
Veuillez utiliser l’axe pour rouleau suivant avec ce type de papier : 

Axe papier rouleau 3 pouces (Haute tension)

Code article : C811052 (pour la Stylus Pro 9500) 
C811103 (pour la Stylus Pro 7500)

L’imprimante comporte un seul rouleau. Retirez l’axe du support inférieur et placez-le sur le support 
supérieur.

Retrait de l’adhésif 
❏ Insérez le rouleau dans l’axe avant de retirer la bande adhésive. Tenez le papier pour éviter que le 

papier ne se déroule. Maintenez également le papier lorsque vous insérez l’axe sur son support.

❏ Veillez à ne pas déchirer le papier lorsque vous retirez l’adhésif. 

❏ Retirez entièrement l’adhésif pour ne pas endommager le mécanisme.

❏ L’adhésif laisse une empreinte sur le papier. Coupez à 50 cm environ du bord du papier. Reportez-
vous à la section qui concerne la coupe du papier rouleau dans votre guide de l’utilisateur. 

Chargement du papier
Ce papier rouleau est rigide et peut ne pas être suffisamment tendu sur son axe. Suivez alors ces étapes :  

❏ Insérez l’axe avant de retirer la bande adhésive et tenez le papier afin qu’il ne se déroule pas. Pour 
la même raison, maintenez toujours le papier en place lorsque vous insérez l’axe.

❏ Lorsque vous chargez le papier dans l’imprimante, tournez un peu le rouleau vers l’arrière pour le 
tendre puis, alignez le bord avant du papier sur les rangées de perforations horizontales placées sur 
l’imprimante. Il n’est pas nécessaire d’aligner le bord droit sur les rangées de perforations verticales, 
sur le côté droit de l’imprimante. Tenez le centre de la feuille et vérifiez si la tension du papier est 
uniforme.

❏ Pour placer le papier rouleau sur son axe ou pour l’entraîner dans l’imprimante, reportez-vous à la 
documentation de votre imprimante.

Fixation du papier après impression
❏ Lorsque vous retirez le papier de l’imprimante, tenez-le pour éviter qu’il ne se déroule et fixez-le 

solidement.

❏ La butée d’arrêt du papier peut légèrement dérouler le papier. Le cas échéant, utilisez la bande 
adhésive fournie avec l’axe haute tension pour le maintenir en place. 

Si le papier est déroulé
Si le papier est déroulé, tenez-le bien tandis que vous le rembobiner manuellement. Alignez le bord du 
papier sur le bord de l’axe. 



Manipulation du papier
❏ Ne pliez pas le papier et n’endommagez pas sa surface imprimable.

❏ Ne touchez pas la surface imprimable. L’humidité et l’huile de votre peau pourraient affecter la 
qualité d’impression.

c Important:
Tenez le papier par les côtés ou utilisez des gants en coton pour ne pas laisser d’empreintes sur la surface.

❏ Ne jetez pas l’emballage d’origine. Conservez-le pour y stocker le papier.

Impression sur ce support
❏ Utilisez ce support uniquement à des températures normales, entre 15 et 25°C à un taux d’humidité 

relative de 40 à 60%.

❏ La surface imprimable est à l’extérieur du rouleau.

❏ Vérifiez si l’extrémité du papier est proprement coupé, 
perpendiculaire à l’axe longitudinal du papier. Sinon, le 
papier pourrait être mal entraîné et la zone d’impression 
dépasser les bords du papier.

❏ Lorsqu’en fin de papier, le papier se sépare de la partie centrale du rouleau, l’impression peut ne 
pas être correcte. Vérifiez qu’aucune impression ne soit alors lancée.

Paramétrage du pilote d’impression
Sélectionnez Papier Aquarelle Blanc comme Type de support dans votre pilote.

Stockage ou affichage de vos impressions
❏ Veillez à ne pas marquer ou déchirer la surface imprimable.

❏ Laissez complètement sécher les impressions avant de les afficher ou de les ranger.

❏ Les couleurs de l’impression peuvent ne pas correspondre tout à fait à celles attendues 
immédiatement après impression. En effet, il faut environ une journée pour fixer correctement la 
couleur.

❏ Pour éviter la décoloration de vos impressions, évitez de les ranger dans des endroits soumis à des 
températures élevées, une forte humidité ou exposés à la lumière directe du soleil. Rangez-les dans 
une pièce sombre.

❏ Ce papier est constituté de pâte à papier et ne doit pas être exposé à l’extérieur. 

❏ La plastification ne convient pas à ce papier.

Stockage du papier non utilisé
Avant de retirer le papier non utilisé, serrez-le sur l’axe et fixez-le pour éviter qu’il ne se déroule. Stockez-
le dans son emballage d’origine et conservez-le à l’abri des températures élevées, d’une forte humidité 
et de la lumière directe du soleil. Le non respect de ces exigences peut entraîner une détérioration de la 
qualité du papier. 

c Important:
Ne laissez pas séjourner de papier dans l’imprimante pour ne pas altérer la qualité du papier.

Surface imprimable



Español

Papel acuarela blanco
Cuando utilice este soporte, siga las directrices de esta hoja. Consulte también la documentación de su 
impresora.

c Precaución:
Este soporte se fabrica para su utilización exclusiva en impresoras de inyección de tinta EPSON. Si utiliza 
este papel con impresoras láser o fotocopiadoras puede dañarlas.

Nota para el eje del rollor de papel
Para este papel le aconsejamos que utilice el siguiente eje de rollo de papel:

Eje de rollo de papel de 3” (alta tensión)

Código: C811052 (para Stylus Pro 9500) 
C811103 (para Stylus Pro 7500)

La impresora sólo puede trabajar con un rollo a la vez. Retire el eje del soporte inferior e instálelo en el 
soporte superior.

Desprecintar el papel
❏ Inserte el eje en el rollo de papel antes de desprecintarlo. Sujete el papel mientras retira la cinta 

adhesiva (o precinto) para evitar que se desenrolle y también cuando coloque el eje en su soporte.

❏ Tenga cuidado de no romper el papel cuando retire la cinta adhesiva.

❏ Asegúrese de retirar todo el precinto del papel. Si quedara algun trozo, podría dañar el mecanismo 
de la impresora.

❏ El precinto deja una marca en el papel, por lo que deberá cortar unos 50 cms. Consulte la sección 
sobre cómo cortar el rollo de papel en el Manual del Usuario.

Cargar papel
Este rollo de papel es rígido y no se puede enrollar apretado al eje. Siga estas directrices:

❏ Inserte el eje antes de retirar la cinta o banda del papel, y sujete el papel para evitar que se desenrolle. 
Sujete siempre el papel cuando instale el eje en el soporte para evitar que se desenrolle. 

❏ Cuando cargue el papel en la impresora, gire ligeramente el rollo hacia atrás para tensarlo, y alinee 
los bordes del papel con la línea horizontal de orificios de la impresora. No es necesario alinear el 
borde derecho con las líneas  verticales de orificios del lateral derecho de la impresora. Sujete el 
centro del papel y fíjelo para que quede tensado de manera uniforme. 

❏ Para colocar el rollo de papel en el eje, o cargarlo en su impresora, consulte la documentación de la 
impresora.

Enrollar el papel después de imprimir
❏ Cuando retire el papel de la impresora, sujete el rollo para evitar que se desenrolle y asegúrelo con 

la cinta de sujeción.

❏ La cinta de sujeción puede provocar que el papel quede ligeramente desenrollado. Si esto sucede, 
utilice la banda especial, suministrada con el eje de alta tensión, para tensarlo.

Si el papel se desenrolla
Si el papel se desenrolla, sujete el papel con firmeza y enróllelo manualmente. Procure que los bordes 
del papel queden alineados con el borde del eje.



Manipulación
❏ No lo doble, ni dañe su cara imprimible.

❏ No toque la cara imprimible. La grasa de sus dedos puede afectar a la calidad de impresión.

c Precaución:
Sujételo por los bordes o utilice guantes de algodón para no manchar la superficie.

❏ No tire el embalaje original. Utilícelo para guardar el papel no utilizado.

Impresión
❏ Utilice este soporte sólo en condiciones normales de entorno: entre 15 y 25ºC y 40-60% de humedad 

relativa.

❏ La cara imprimible es la que está en la parte exterior del 
rollo.

❏ Asegúrese de que el borde del papel esté cortado 
límpiamente y perpendicular al rollo.  Si el corte es diagonal 
o no es limpio podrían producirse problemas en su avance 
o que la impresión sobrepasara los bordes.

❏ La impresión puede verse afectada cuando el final del papel se desprende del eje, por lo que debe 
tener cuidado de no imprimir en esa zona.

Ajustes en el driver
Seleccione Papel acuarela blanco como tipo de papel en el controlador de su impresora.

Almacenaje o exposición de sus trabajos impresos
❏ Procure no rayar la cara imprimible.

❏ Deje que se sequen completamente antes de exponerlos o guardarlos.

❏ Es posible que los colores sean diferentes a los esperados justo después de imprimir. Los colores 
tardan casi un día en fijarse adecuadamente.

❏ Para que sus trabajos de impresión no pierdan color, evite guardarlos en lugares expuestos a la luz 
solar directa, altas temperaturas o humedad. Procure guardarlos en un lugar oscuro.

❏ Este papel está compuesto de pulpa de madera y no debe exponerse al aire libre.

❏ Este papel no es adecuado para laminación.

Almacenaje del papel no utilizado
Antes de retirar el papel no utilizado de la impresora, gire el rollo ligeramente hacia atrás en el eje y 
sujételo para evitar que se desenrolle. Guárdelo en su embalaje y caja originales y téngalo en un lugar 
oscuro que no esté expuesto a la luz solar directa, temperaturas extremas o mucha humedad.  Si no se 
cumplen estos requisitos, podría deteriorarse el papel y afectar posteriormente a la calidad de impresión.

c Precaución:
No deje el papel en la impresora por largos períodos de tiempo, pues puede afectar a la calidad de impresión.

Cara imprimible



Italiano

Carta Acquerello - "Radiant White"
Quando utilizzate questo tipo di carta, seguite le istruzioni riportate sotto e consultate la documentazione 
della vostra stampante.

c Attenzione:
Questo tipo di supporto è progettato unicamente per l’uso con stampanti EPSON a getto d’inchiostro. Se 
lo utilizzate con stampanti laser o fotocopiatrici potreste generare danni all’hardware.

Nota sul rullo di alloggiamento per carta in rotlo
Con questo supporto carta utilizzate il seguente rullo di alloggiamento carta:

Rullo di alloggiamento carta da 3” (alta rigidità)

Codice: C811052 (per Stylus Pro 9500) 
C811103 (per Stylus Pro 7500)

Con questa stampante è possibile utilizzare solo un rotolo alla volta. Rimuovete il rullo di alloggiamento 
dal supporto inferiore e collocatelo su quello superiore.

Rimuovere la protezione dalla carta
❏ Avvolgete il rotolo sul rullo di alloggiamento carta prima di rimuovere la protezione. Tenete ferma 

la carta mentre rimuovete la protezione per evitare che si srotoli. Tenete ferma la carta anche quando 
collocate il rullo di alloggiamento sui supporti.

❏ Fate attenzione a non strappare la carta mentre rimuovete la protezione. 

❏ Rimuovete tutta la protezione dalla carta. Eventuali parti residue potrebbero danneggiare il 
meccanismo di stampa. 

❏ Nel caso in cui la protezione lasci qualche traccia sulla carta, tagliate circa 50 cm all’estremità del 
rotolo. Fate riferimento alle sezione della Guida all’Utente dedicata al taglio della carta in rotolo. 

Caricare la carta
Questo supporto carta è rigido e potrebbe non aderire perfettamente al rullo di alloggiamento. Fate 
riferimento alle seguenti indicazioni: 

❏ Inserite il rullo di alloggiamento carta prima di rimuovere la protezione o altri fermi carta, e tenetela 
ferma per evitare che si srotoli. Mantenete sempre la carta in posizione quando montate il rullo di 
alloggiamento per evitare che si srotoli.

❏ Quando caricate il rotolo nella stampante, riavvolgetelo leggermente all’indietro in modo che la carta 
sia tesa nel modo corretto e in modo da far coincidere il bordo inferiore del rotolo con gli appositi 
fori di allineamento. Così procedendo non è necessario allineare il margine destro del rotolo con i 
fori di allineamento collocati sulla destra. Spingete la carta verso il basso tirandola dal centro del 
rotolo in modo da tenderla in maniera uniforme.

❏ Consultate la documentazione della stampante per fissare il rotolo sull’apposito supporto e per 
caricarlo nella stampante.

Riavvolgere la carta dopo la stampa
❏ Quando rimuovete la carta dalla stampante dopo la stampa, tenetela ferma per evitare che si srotoli 

e riavvolgetela con attenzione.

❏ Per evitare che la carta si srotoli dopo il riavvolgimento, utilizzate la fascetta ferma-carta mobile 
fornita con il rullo di allogiamento carta alta rigidità per mantenerla in posizione.



Se la carta si srotola
Se la carta dovesse srotolarsi, tenetela ferma mentre la riavvolgete manualmente. Assicuratevi che il 
bordo del rotolo coincida con il bordo del rullo di alloggiamento. 

Maneggiare la carta
❏ Non piegate la carta e non danneggiate il lato stampabile.

❏ Non toccate il lato stampabile. Il grasso e le impurità della pelle possono causare difetti in fase di 
stampa.

c Attenzione:
Tenete il rotolo per le estremità o utilizzando dei guanti di cotone per evitare che il contatto con le mani 
danneggi le vostre stampe.

❏ Non gettate via la confezione originale. Usatela per riporre la carta inutilizzata.

Stampare con la carta
❏ Utilizzate questo supporto carta in condizioni normali di temperatura (15-25%) e umidità (40-60%).

❏ Il lato stampabile è la superficie del rotolo rivolta verso 
l’esterno.

❏ Tagliate il bordo della carta in modo netto e in senso 
perpendicolare al lato più lungo della carta. Se tagliato in 
senso diagonale o in modo non uniforme, l’alimentazione 
della carta potrebbe non risultare corretta o l’area di stampa 
potrebbe estendersi oltre i margini della carta.

❏ La stampa potrebbe essere compromessa nel punto in cui il bordo della carta si stacca dal supporto 
in cartone su cui è avvolto il rotolo. Assicuratevi di non stampare in quest’area.

Impostazioni del driver
Selezionate Carta Acquerello – "Radiant White" come tipo Supporto Carta nel driver della vostra 
stampante.

Riporre ed esporre le stampe
❏ Non graffiate o rigate il lato stampabile.

❏ Fate asciugare le stampe completamente prima di esporle o archiviarle.

❏ Le sfumature di colore possono mutare leggermente mentre l’inchiostro si sta asciugando. I colori 
delle vostre stampe saranno perfettamente fissati dopo un giorno circa.

❏ Per evitare che le vostre stampe sbiadiscano, si consiglia di conservarle al buio, in condizioni normali 
di temperatura e umiditaà e lontao dalla luce solare diretta.

❏ Questa carta è composta da pasta di legno, non può perciò essere esposta in ambienti esterni. 

❏ Questa carta non è adatta ad essere laminata.

Riporre la carta inutilizzata
Prima di rimuovere la carta inutilizzata, riavvolgetela strettamente sul rullo di alloggiamento per evitare 
che si srotoli. Riponetela nell’imballo e nella scatola originali e conservatela in un luogo buio, lontano 
da fonti di calore, umidità e dalla luce diretta del sole. In caso contrario la qualità della carta potrebbe 
deteriorarsi.

c Attenzione:
Non lasciate troppo a lungo la carta inutilizzata all’interno della stampante, in quanto la qualit‡ della carta 
potrebbe deteriorarsi.

Lato stampabile



Português

Papel para Aguarela – Branco Resplandecente
Quando utilizar este tipo de papel, tenha em conta as recomendações indicadas em seguida. Consulte 
igualmente a documentação da impressora.

c Importante:
Este papel foi concebido para ser utilizado apenas em impressoras de jacto de tinta EPSON. Se o utilizar 
em impressoras laser ou em fotocopiadoras, poderá danificá-las.

Nota soblre o eixo do papel em rolo
Utilize o seguinte eixo do papel em rolo com este tipo de papel:

Eixo do papel em rolo de 3” (alta tensão)

Referência: C811052 (para a Stylus Pro 9500) 
C811103 (para a Stylus Pro 7500)

A impressora suporta apenas um rolo. Retire o eixo do encaixe inferior e coloque-o no encaixe superior.

Retirar a fita adesiva do papel 
❏ Insira o rolo no eixo antes de retirar a fita adesiva. Segure no papel enquanto retira a fita para evitar 

que este se desenrole. Segure igualmente no papel enquanto insere o eixo no respectivo suporte.

❏ Tenha cuidado para não rasgar o papel quando retirar a fita. 

❏ Retire completamente toda a fita adesiva do papel. Se deixar ficar algum bocado de fita, poderá 
danificar o mecanismo. 

❏ A fita irá deixar uma marca no papel, pelo que deve cortar cerca de 50 cm da extremidade do papel. 
Consulte a secção sobre como cortar o papel em rolo no Guia do Utilizador. 

Alimentar o papel
Este papel em rolo é hirto e pode não ficar apertado em volta do eixo. Tenha em conta as seguintes 
recomendações: 

❏ Insira o eixo antes de retirar a fita ou outro objecto que esteja a prender o papel e segure no papel 
para evitar que ele se desenrole. Segure sempre no papel quando insere o eixo para evitar que se 
desenrole.

❏ Quando colocar papel na impressora, gire o rolo ligeiramente para trás, para eliminar a folga; em 
seguida, alinhe a margem principal do papel com a fila de orifícios horizontal existente na 
impressora. Não é necessário alinhar a margem direita com a fila de orifícios vertical situada do lado 
direito da impressora. Pegue na folha pelo centro e coloque-a de forma a que a tensão do papel seja 
uniforme.

❏ Para saber como colocar o rolo de papel no eixo ou como alimentar o rolo de papel na impressora, 
consulte a documentação da impressora.

Prender o papel após a impressão
❏ Quando retirar o papel da impressora, prenda-o bem para evitar que se desenrole.

❏ O fixador de papel amovível pode fazer com que o papel fique ligeiramente desenrolado. Se isso 
acontecer, utilize a Fita Mágica fornecida com o eixo de alta tensão para prender o papel. 

Se o papel se desenrolar
Se o papel se desenrolar, prenda-o bem à medida que o desenrola manualmente. Faça com que a 
extremidade do papel fique alinhada com a extremidade do eixo. 



Manusear este papel
❏ Não dobre o papel nem danifique a superfície de impressão.

❏ Não toque na superfície de impressão. A humidade ou gordura das mãos podem afectar a qualidade 
de impressão.

c Importante:
Pegue no papel pelas extremidades ou utilize luvas de algodão para não danificar a superfície.

❏ Não deite fora a embalagem original; utilize-a para guardar o papel.

Imprimir neste papel
❏ Utilize este tipo de papel apenas em condições normais: 15 a 25ºC de temperatura e 40 a 60% de 

humidade relativa. 

❏ A parte exterior do rolo é a face imprimível do papel.

❏ Corte a extremidade do papel a direito e 
perpendicularmente ao eixo longo do papel. Se cortar o 
papel na diagonal, este poderá não ser alimentado 
correctamente ou a área de impressão poderá abranger as 
margens do papel.

❏ A impressão é afectada quando o papel chega ao fim e se separa do rolo, pelo que deve tomar 
precauções para não imprimir nessa área.

Efectuar as definições do controlador de impressão
Seleccione Papel para Aguarela – Branco Resplandecente para a definição Papel no controlador 
de impressão.

Guardar ou expor as impressões
❏ Tenha o cuidado de não raspar nem riscar a face destinada à impressão.

❏ Antes de guardar ou expor as impressões, deixe secá-las completamente.

❏ As cores impressas podem parecer diferentes do que esperava imediatamente após a impressão. É 
necessário aproximadamente um dia para que a tinta de cor fique bem seca.

❏ Para que os documentos impressos não fiquem descolorados, evite locais sujeitos a temperatura e 
humidade elevadas ou luz solar directa; guarde-os num local escuro.

❏ Este papel tem na composição polpa de madeira e não deve ser exposto em exteriores. 

❏ Este papel não é adequado para laminação.

Guardar o papel não utilizado
Antes de retirar o papel não utilizado, volte a enrolá-lo bem apertado no eixo e prenda-o para evitar que 
se desenrole. Coloque-o na embalagem de origem e guarde-o num local escuro que não esteja sujeito a 
temperaturas e humidades extremas ou luz solar directa. Se não respeitar estas indicações, poderá 
prejudicar a qualidade do papel.

c Importante:
Não deixe papel na impressora durante um longo período de tempo, pois a qualidade do papel irá deteriorar-
se.

Face imprimível




